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European Community, Switzerland, Norway, Iceland, and Liechtenstein
Deutsch: Dieses Gerät entspricht den wesentlichen Anforderungen und weiteren Bestimmungen
der Richtlinien 73/23/EWG und 89/336/EWG mit der Ergänzung durch Richtlinie 93/68/EWG.

Dansk: Dette udstyr er i overensstemmelse med de ufravigelige hensyn og andre bestemmelser i
direktiv  73/23/EEC og 89/336/EEC som ændred i direktiv 93/68/EEC.

English: This equipment is in compliance with the essential requirements and other provisions of
Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 93/68/EEC.

Español: Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones de las Directrices
73/23/EEC y 89/336/EEC de acuerdo a las modificaciones de la Directriz 93/68/EEC.

Français: Cet appareil remplit les principales conditions requises et autres dispositions des
Directives  73/23/EEC et 89/336/EEC, modifiées par la Directive 93/68/EEC.

Íslenska: essir búna ur samr mist lögbo num kröfum og ö rum ákvæ um tilskipana 73/23/EBE og
89/336/EBE, me  breytingum skv. tilskipun 93/68/EBE.

Italiano: Questa apparecchiatura è conforme ai requisiti essenziali e altre disposizioni delle
Direttive 73/23/EEC e 89/336/EEC modificate con la Direttiva 93/68/EEC.

Nederlands: Deze apparatuur voldoet aan de belangrijkste eisen en andere voorzieningen van
richtlijnen 73/23/EEC en 89/336/EEC zoals gewijzigd door richtlijn 93/68/EEC.

Norsk: Dette utstyret samsvarer med de vesentligste kravene og andre regler i direktivene
73/23/EEC og 89/336/EEC samt i tilleggsdirektiv 93/68/EEC.

Português: Este equipamento satisfaz os requisitos essenciais e outras provisões das Directivas
73/23/EEC e 89/336/EEC, conforme amendados pela Directiva 93/68/EEC.

Suomalainen: Tämä laite on direktiivien 73/23/ETY ja 89/336/ETY (kuten muutettu direktiivissä
93/68/ETY) keskeisten vaatimusten ja määräysten mukainen.

Svenska: Denna utrustning uppfyller de väsentliga kraven och andra villkor i direktiven 73/23/EEC
och 89/336/EEC enligt ändringarna i direktiv 93/68/EEC.

România: Prin prezenta, noi Cisco Systems România SRL, declaram pe propria
raspundere ca produsul Catalyst switches , îndeplineste  principalele
cerinte  de conformitate cu  Directiva Europeana 89/336/EEC, 73/23/EEC.
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Regulatory Standards Compliance
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Regulatory Standards Compliance
Catalyst 4500 series products are in compliance with the national and international standards des
in Table 1.

Table 1 Class A Regulatory Standards Compliance

Specification Standard

Regulatory Compliance Products bearing the CE mark indicate
compliance with the 1999/5/EEC directives,
which include the following safety and EMC
standards.

Safety UL 1950 or 60950

CAN/CSA-C22.2 No. 950 or 60950

EN 60950

IEC 60950

TS 001

AS/NZS 3260 or 60950

EMC FCC Part 15 (CFR 47) Class A

ICES-003 Class A

EN50082-1

CISPR22 Class A

AS/NZS 3548 Class A

VCCI Class A

EN55022 Class A

EN55024

EN61000-3-2

EN6100-3-3

EN61000-6-1

EN300 386

Industry EMC, Safety, and
Environmental Standards

GR-63-Core NEBS Level 3

GR-1089-Core Level 3

ETS 300 019 Storage Class 1.1

ETS 300 019 Transportation Class 2.3

ETS 300 019 Stationary Use Class 3.1

ETS 300 386
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The Catalyst 4500 series switches comply with the following standards:

• GR-1089 Intrabuilding Lightning Immunity Requirement, page 4

• FCC Part 68 Notice, page 4

• CS-03 Certification, page 5

• JATE, page 6

• EMC Environmental Conditions, page 6

• FCC Class A Statement, page 6

• Canada Class A Statement, page 7

• CISPR 22 Class A Warning, page 7

• VCCI Class A Warning (Japan), page 7

• Class A Warning for Taiwan and other Traditional Chinese Markets, page 7

• Hungarian Class A Warning, page 8

• Korean Class A Warning, page 8

GR-1089 Intrabuilding Lightning Immunity Requirement

Caution In order to be in compliance with GR-1089-Core Intra-building Lightning immunity requirements,
use of a grounded shielded cable is required.

FCC Part 68 Notice
The equipment complies with Part 68 of the FCC rules. On the tray of this equipment is a label th
contains, among other information, the FCC registration number. If the telephone company reque
you must provide this information to them.

This equipment cannot be used on telephone company-provided coin services. Connection to the
Line Service is subject to state tariffs.

If this equipment causes harm to the telephone network, the telephone company notifies you tha
temporary discontinuance of service might be required. If advance notice is not practical, the telep
company notifies the customer as soon as possible. Also, you are advised of your right to file a com
with the FCC if you believe it is necessary.

Telecom (E1) CTR 12/13

CTR 4

ACA TS016

Telecom (T1) FCC Part 68

Canada CS-03

JATE Green Book

Table 1 Class A Regulatory Standards Compliance (continued)

Specification Standard
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The telephone company can make changes in its facilities, equipment, operations, or procedures
could affect the operation of your equipment. If this happens, the telephone company provides ad
notice in order for you to make the necessary modifications to maintain uninterrupted service.

If you have trouble with this equipment, please contact Cisco Systems for repair and warranty
information. If the trouble is causing harm to the telephone network, the telephone company can re
that you remove the equipment from the network until the problem is resolved.

We recommend that you install an AC surge arrestor in the AC outlet to which this device is conne
This is to avoid damaging the equipment caused by local lightning strikes and other electrical su

This equipment uses the Uniform Service Order Code (USOC) jacks described inTable 2.

CS-03 Certification
The equipment is CS-03 certified. SeeTable 3 for CS-03 approval details for equipment. Observe the
following general information and safety precautions:

• The industry Canada label identifies CS-03-certified equipment. This certification means that
equipment meets certain telecommunications network protection, operation, and safety
requirements as described in the appropriate terminal equipment requirements document(s)
department does not guarantee that the equipment will operate to the user’s satisfaction.

• Before installing the equipment, ensure that it is permissible to connect them to the facilities o
local telecommunications company. The equipment must also be installed using an acceptab
method of connection. The customer should be aware that compliance with the above condit
may not prevent degradation of service in some situations.

• Repairs to certified equipment should be coordinated by a representative designated by the su
Any repairs or alterations made by the user to this equipment, or equipment malfunctions, may
the telecommunications company cause to request the user to disconnect the equipment.

• Ensure that the electrical ground connections of the power utility, telephone lines, and intern
metallic water pipe system, if present, are connected together. This precaution may be particu
important in rural areas.

Warning Do not attempt to make such connections yourself. Contact the appropriate electric inspection
authority or electrician as appropriate.

Table 2 USOC Jacks

Model Name Facility Interface Code
Service Order
Code Jack Type

VIC-2BRI-S/T-TE n/a 6.0N RJ49C

VIC-2FXO n/a 0.8B RJ49C

VWIC-2MFT-TE-DI 04DU9-BN/DN/1SN/1KN 6.0Y RJ48C

VWIC-2MFT-T1 04DU9-BN/DN/1SN/1KN 6.0Y RJ48C
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JATE
The equipment meets the requirements of the Japan Approvals Institute for Telecommunications
Equipment (JATE).Table 4 lists JATE approval details for modules.

EMC Environmental Conditions
This equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect
EMC:

1. In a separate defined location under the user’s control.

2. Earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253 or CCITT K27.

3. Where applicable, AC power distribution shall be one of the following types: TN-S and TN-C
(as defined in IEC 364-3).

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, interference may occur.

FCC Class A Statement
“Modifying the equipment without Cisco's authorization may result in the equipment no longer
complying with FCC requirements for Class A or Class B digital devices. In that event, your right to
the equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interfer
to radio or television communications at your own expense.”

[cfr reference 15.21]

For Class A equipment:

“NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital dev
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection a
harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.  This equipm
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordan

Table 3 CS-03 Approval

Model Number Approval Number

VIC-2FXO 2461 9462 A

VWIC-2MFT-TE-DI 2461 10728 A

VWIC-2MFT-T1 2461 10728 A

Table 4 JATE Approval

Applicant Name Model Number Approval Number

Nihon Cisco Systems VIC-2BRI-S/T-TE T99-0302-0

Nihon Cisco Systems VIC-2FXO S98-2481-1

Nihon Cisco Systems VWIC-2MFT-TE-DI L99-1090

Nihon Cisco Systems VWIC-2MFT-T1 L00-342
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the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications.  Operation of t
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will
required to correct the interference at his own expense.”

[cfr reference 15.105]

Canada Class A Statement

CISPR 22 Class A Warning
For CISPR22 Class A, the following warning is provided:

Warning This is a class A product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate remedial measures.

VCCI Class A Warning (Japan)

This is a Class A product based on the standard of the Voluntary Control Council for Interference
Information Technology Equipment (VCCI). When this equipment is used in a domestic environm
radio disturbance may arise. If such trouble occurs, you may be required to take corrective actio

Class A Warning for Taiwan and other Traditional Chinese Markets

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la Classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

46
46

4

Warning This is a Class A Information Product, when used in residential environment,
it may cause radio frequency interference, under such circumstances, the
user may be requested to take appropriate countermeasures.
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Hungarian Class A Warning

Korean Class A Warning

Class A Device This device is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or b
should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced with
residential-use type.

Figyelmeztetés a felhasználói kézikönyv számára: Ez a berendezés "A" osztályú
termék, felhasználására és üzembe helyezésére a magyar EMC "A" osztályú
követelményeknek (MSZ EN 55022) megfeleloen kerülhet sor, illetve ezen "A"
osztályú berendezések csak megfelelo kereskedelmi forrásból származhatnak, amelyek
biztosítják a megfelelo speciális üzembe helyezési körülményeket és biztonságos
üzemelési távolságok alkalmazását.

This equipment is a class A product and should be used and installed properly
according to the Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022), the Class A
equipment are derived for typical commercial establishments for which special
conditions of installation and protection distance are used.
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Translated Safety Warnings
This section repeats in multiple languages the basic warnings appropriate for the Catalyst 4500 
switches. These warnings can be used with other documents related to this publication.

Statement 43—Jewelry Removal Warning

Warning Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings,
necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can
cause serious burns or weld the metal object to the terminals. Statement 43

Waarschuwing Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief
ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met
stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen
voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.

Varoitus Ennen kuin työskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut
(sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat
yhteydessä sähkövirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata
metalliesineet kiinni liitäntänapoihin.

Attention Avant d’accéder à cet équipement connecté aux lignes électriques, ôter tout bijou (anneaux,
colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchés à l’alimentation et reliés à la terre, les objets
métalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder l’objet métallique aux
bornes.

Warnung Vor der Arbeit an Geräten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschließlich
Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstände erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die
Erde angeschlossen werden, und können schwere Verbrennungen verursachen oder an die
Anschlußklemmen angeschweißt werden.

Avvertenza Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi
monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando
sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo
può saldarsi ai terminali.

Advarsel Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) før du skal arbeide på utstyr som er
koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svært varme
og kan forårsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.

Aviso Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jóias que
estiver a usar (incluindo anéis, fios e relógios). Os objectos metálicos aquecerão em contacto com
a corrente e em contacto com a ligação à terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem
soldados aos terminais.
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Translated Safety Warnings
Statement 258—Fan Tray Removal Warning

¡Advertencia! Antes de operar sobre equipos conectados a líneas de alimentación, quitarse las joyas (incluidos
anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentación
y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metálicos queden soldados
a los bornes.

Varning! Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar på utrustning som
är kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp när de kopplas ihop med ström och jord och
kan förorsaka allvarliga brännskador; metallobjekt kan också sammansvetsas med kontakterna.

Warning When removing the fan tray, keep your hands and fingers away from the spinning fan blades. Let the
fan blades completely stop before you remove the fan tray. Statement 258

Waarschuwing Houd tijdens het verwijderen van de ventilator de handen en vingers uit de buurt van de draaiende
ventilatorschoepen. Laat de ventilatorschoepen volledig tot stilstand komen alvorens de ventilator
te verwijderen.

Varoitus Pidä kädet ja sormet pois tuulettimen pyörivistä siivistä tuuletinalustaa poistaessasi. Anna
tuulettimen siipien pysähtyä kokonaan ennen kuin irrotat tuuletinalustan.

Attention Lors du retrait du plateau du ventilateur, veillez à ce que vos mains et doigts restent à l’écart des
pales en rotation du ventilateur. Attendez que les pales du ventilateur soient parvenues à une
immobilité complète avant de retirer le plateau du ventilateur.
10
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Translated Safety Warnings
Statement 328—Main Ground Connection Warning

Warnung Beim Herausnehmen des Lüfterkastens Hände und Finger von den sich drehenden Gebläseflügeln
fern halten. Vor Herausnehmen des Gebläsekastens warten, bis die Gebläseflügel völlig zum
Stillstand gekommen sind.

Avvertenza Quando si toglie il vano della ventola, fare attenzione che le mani e le dita non vengano in contatto
con la ventola in movimento. Attendere che la ventola si fermi completamente prima di togliere il
vano.

Advarsel Når du fjerner viftedekselet, hold hender og fingre borte fra de roterende viftebladene. La
viftebladene stanse helt før du fjerner viftedekselet.

Aviso Mantenha as suas mãos e dedos afastados das lâminas em movimento da ventoinha, ao retirar a
respectiva bandeja. Deixe as lâminas da ventoinha parar completamente antes de retirar a bandeja.

¡Advertencia! Cuando quite la bandeja del abanico, mantenga las manos y los dedos alejados de las aspas en
movimiento. Deje que las aspas se detengan completamente antes de quitar la bandeja del abanico.

Varning! Håll händer och fingrar borta från de roterande fläktbladen när du tar av fläktskyddet. Låt fläkten
stanna helt innan du tar av fläktskyddet.

Warning For Nordic countries (Norway, Finland, Sweden and Denmark) this system must be installed in a
Restricted Access Location, where the voltage of the main ground connection of all equipment is the
same (equipotential earth) and the system is connected to a grounded electrical outlet. Statement 328

Waarschuwing Voor de Noord-Europese landen (Noorwegen, Finland, Zweden en Denemarken) dient dit systeem
geïnstalleerd te worden in een locatie met beperkte toegang, waarbij het voltage van de
hoofdaardingsaansluiting van alle apparatuur hetzelfde is (equipotentiale aarding) en het systeem
aangesloten is op een geaarde elektrische contactdoos.
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Translated Safety Warnings
Statement 353—This Product Must be Connected

Varoitus Pohjoismaissa (Norja, Ruotsi, Suomi ja Tanska) tämä järjestelmä on asennettava paikkaan, johon on
rajoitettu pääsy ja jossa kaikkien laitteiden päämaadoituksen jännite on sama (tasapotentiaalinen
maa) ja järjestelmä on kytketty maadoitettuun pistorasiaan.

Attention Dans les pays scandinaves (Norvège, Finlande, Suède et Danemark), ce système doit être installé
dans un local à accès restreint, où le voltage de la prise de terre principale de tous les appareils
est le même (" terre équipotentielle ") et où le système est connecté à une prise électrique mise à la
terre.

Warnung In nordischen Ländern (Norwegen, Finnland, Schweden und Dänemark) muss dieses System an
einem Standort mit beschränktem Zugang installiert werden, an dem die Spannung der
Haupterdungsverbindung aller Geräte gleich ist (Äquipotential-Erdung) und das System an eine
geerdete Steckdose angeschlossen ist.

Avvertenza In Scandinavia (Norvegia, Finlandia, Svezia e Danimarca) questo sistema deve essere installato in
un'Area ad Accesso Limitato, in cui il livello di tensione della connessione di terra della rete è lo
stesso per tutti gli apparecchi (terra equipotenziale) e il sistema è connesso ad un impianto di
messa a terra.

Advarsel I de nordiske land (Norge, Finland, Sverige og Danmark) må dette systemet installeres på et sted
merket begrenset adgang, der spenningen i apparatjordforbindelsen for alt utstyr er den samme
(ekvipotensial jord) og der systemet er koblet til et jordet elektrisk uttak.

Aviso Para países Nórdicos (Noruega, Finlândia, Suécia e Dinamarca) este sistema deve ser instalado em
um local de acesso restrito onde a voltagem do aterramento principal de todos os equipamento é o
mesmo (equipotential earth) e o sistema está conectado a uma tomada elétrica aterrada.

¡Advertencia! En los países nórdicos (Noruega, Finlandia, Suecia y Dinamarca), este sistema debe ser instalado
en una ubicación de acceso restringido donde el voltaje de la conexión principal a tierra de todo el
equipamiento sea el mismo (tierra equipotencial) y el sistema se conecte a un enchufe con descarga
a tierra.

Varning! I de nordiska länderna (Norge, Finland, Sverige och Danmark) måste detta system installeras på en
plats med begränsad åtkomst, där spänningen i huvudjordningsanslutningen för all utrustning är
densamma (ekvipotentiell jordning) och där systemet är anslutet till ett jordat eluttag.

Warning This product must be connected to a power-over-ethernet (PoE) IEEE 802.3af compliant power source
or an IEC60950 compliant limited power source. Statement 353

Waarschuwing Dit product moet worden verbonden met een stroomvoorziening die compatibel is met PoE
(power-over-ethernet) IEEE 802.3af of een beperkte stroomvoorziening die compatibel is met
IEC60950.

Varoitus Tämä tuote on liitettävä PoE (power-over-ethernet) IEEE 802.3af -yhteensopivaan virtalähteeseen tai
IEC60950-yhteensopivaan rajoitettuun virtalähteeseen.
12
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Translated Safety Warnings
Attention Ce produit doit être connecté à une source d'alimentation électrique par câble Ethernet (PoE)
conforme à la norme IEEE 802.3af ou à une source d'alimentation limitée conforme à la norme
IEC60950.

Warnung Dieses Produkt muss entweder an eine Stromquelle angeschlossen sein, die mit dem IEEE
802.3af-Standard Power-over-Ethernet (PoE) kompatibel ist oder an eine Stromquelle für geringe
Leistungen, die IEC60950-kompatibel ist.

Avvertenza Questo prodotto deve essere connesso a una fonte di alimentazione di tipo PoE
(power-over-ethernet) conforme a IEEE 802.3af o a una fonte di alimentazione conforme a IEC60950.

Advarsel Dette produktet må være koblet til en Power-over-Ethernet (PoE) IEEE 802.3af-kompatibel strømkilde
eller en IEC60950-kompatibel begrenset strømkilde.

Aviso Este produto tem de estar ligado a uma fonte de alimentação compatível com a norma IEEE 802.3af,
também conhecida pela sigla Power over Ethernet (PoE), ou a uma fonte de alimentação limitada
compatível com a norma IEC60950.

¡Advertencia! Debe conectar este producto a una fuente de alimentación sobre ethernet (PoE) conforme con el
estándar IEEE 802.3af, o a una fuente limitada conforme con el estándar IEC60950.

Varning! Denna produkt måste vara ansluten till en PoE IEEE 802.3af-kompatibel strömkälla eller en
IEC60950-kompatibel begränsad strömkälla.
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Translated Safety Warnings
Statement 1001—Work During Lightning Activity

Warning Do not work on the system or connect or disconnect cables during periods of lightning activity.
Statement 1001

Waarschuwing Tijdens onweer dat gepaard gaat met bliksem, dient u niet aan het systeem te werken of kabels aan
te sluiten of te ontkoppelen.

Varoitus Älä työskentele järjestelmän parissa äläkä yhdistä tai irrota kaapeleita ukkosilmalla.

Attention Ne pas travailler sur le système ni brancher ou débrancher les câbles pendant un orage.

Warnung Arbeiten Sie nicht am System und schließen Sie keine Kabel an bzw. trennen Sie keine ab, wenn
es gewittert.

Avvertenza Non lavorare sul sistema o collegare oppure scollegare i cavi durante un temporale con fulmini.

Advarsel Utfør aldri arbeid på systemet, eller koble kabler til eller fra systemet når det tordner eller lyner.

Aviso Não trabalhe no sistema ou ligue e desligue cabos durante períodos de mau tempo (trovoada).

¡Advertencia! No operar el sistema ni conectar o desconectar cables durante el transcurso de descargas
eléctricas en la atmósfera.

Varning! Vid åska skall du aldrig utföra arbete på systemet eller ansluta eller koppla loss kablar.
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Translated Safety Warnings
Statement 1002—DC Power Supply

Warning When stranded wiring is required, use approved wiring terminations, such as closed-loop or
spade-type with upturned lugs. These terminations should be the appropriate size for the wires and
should clamp both the insulation and conductor. Statement 1002

Waarschuwing Wanneer geslagen bedrading vereist is, dient u bedrading te gebruiken die voorzien is van
goedgekeurde aansluitingspunten, zoals het gesloten-lus type of het grijperschop type waarbij de
aansluitpunten omhoog wijzen. Deze aansluitpunten dienen de juiste maat voor de draden te hebben
en dienen zowel de isolatie als de geleider vast te klemmen.

Varoitus Jos säikeellinen johdin on tarpeen, käytä hyväksyttyä johdinliitäntää, esimerkiksi suljettua
silmukkaa tai kourumaista liitäntää, jossa on ylöspäin käännetyt kiinnityskorvat. Tällaisten
liitäntöjen tulee olla kooltaan johtimiin sopivia ja niiden tulee puristaa yhteen sekä eristeen
että johdinosan.

Attention Quand des fils torsadés sont nécessaires, utiliser des douilles terminales homologuées telles que
celles à circuit fermé ou du type à plage ouverte avec cosses rebroussées. Ces douilles terminales
doivent être de la taille qui convient aux fils et doivent être refermées sur la gaine isolante et sur
le conducteur.

Warnung Wenn Litzenverdrahtung erforderlich ist, sind zugelassene Verdrahtungsabschlüsse, z.B. für einen
geschlossenen Regelkreis oder gabelförmig, mit nach oben gerichteten Kabelschuhen zu
verwenden. Diese Abschlüsse sollten die angemessene Größe für die Drähte haben und sowohl die
Isolierung als auch den Leiter festklemmen.

Avvertenza Quando occorre usare trecce, usare connettori omologati, come quelli a occhiello o a forcella con
linguette rivolte verso l’alto. I connettori devono avere la misura adatta per il cablaggio e devono
serrare sia l’isolante che il conduttore.

Advarsel Hvis det er nødvendig med flertrådede ledninger, brukes godkjente ledningsavslutninger, som for
eksempel lukket sløyfe eller spadetype med oppoverbøyde kabelsko. Disse avslutningene skal ha
riktig størrelse i forhold til ledningene, og skal klemme sammen både isolasjonen og lederen.

Aviso Quando forem requeridas montagens de instalação eléctrica de cabo torcido, use terminações de
cabo aprovadas, tais como, terminações de cabo em circuito fechado e planas com terminais de
orelha voltados para cima. Estas terminações de cabo deverão ser do tamanho apropriado para os
respectivos cabos, e deverão prender simultaneamente o isolamento e o fio condutor.

¡Advertencia! Cuando se necesite hilo trenzado, utilizar terminales para cables homologados, tales como las de
tipo "bucle cerrado" o "espada", con las lengüetas de conexión vueltas hacia arriba. Estos
terminales deberán ser del tamaño apropiado para los cables que se utilicen, y tendrán que sujetar
tanto el aislante como el conductor.

Varning! När flertrådiga ledningar krävs måste godkända ledningskontakter användas, t.ex. kabelsko av
sluten eller öppen typ med uppåtvänd tapp. Storleken på dessa kontakter måste vara avpassad till
ledningarna och måste kunna hålla både isoleringen och ledaren fastklämda.
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Translated Safety Warnings
Statement 1003—DC Power Disconnection

Warning Before performing any of the following procedures, ensure that power is removed from the
DC circuit. Statement 1003

Waarschuwing Voordat u een van de onderstaande procedures uitvoert, dient u te controleren of de stroom naar het
gelijkstroom circuit uitgeschakeld is.

Varoitus Varmista, että tasavirtapiirissä ei ole virtaa ennen seuraavien toimenpiteiden suorittamista.

Attention Avant de pratiquer l'une quelconque des procédures ci-dessous, vérifier que le circuit en courant
continu n'est plus sous tension.

Warnung Vor Ausführung der folgenden Vorgänge ist sicherzustellen, daß die Gleichstromschaltung
keinen Strom erhält.

Avvertenza Prima di svolgere una qualsiasi delle procedure seguenti, verificare che il circuito CC non
sia alimentato.

Advarsel Før noen av disse prosedyrene utføres, kontroller at strømmen er frakoblet likestrømkretsen.

Aviso Antes de executar um dos seguintes procedimentos, certifique-se que desligou a fonte de
alimentação de energia do circuito de corrente contínua.

¡Advertencia! Antes de proceder con los siguientes pasos, comprobar que la alimentación del circuito de
corriente continua (CC) esté cortada (OFF).
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Translated Safety Warnings
Statement 1004—Installation Instructions

Varning! Innan du utför någon av följande procedurer måste du kontrollera att strömförsörjningen till
likströmskretsen är bruten.

Warning Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004

Waarschuwing Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.

Varoitus Lue asennusohjeet ennen järjestelmän yhdistämistä virtalähteeseen.

Attention Avant de brancher le système sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.

Warnung Vor dem Anschließen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.

Avvertenza Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.

Advarsel Les installasjonsinstruksjonene før systemet kobles til strømkilden.

Aviso Leia as instruções de instalação antes de ligar o sistema à fonte de energia.

¡Advertencia! Lea las instrucciones de instalación antes de conectar el sistema a la red de alimentación.

Varning! Läs installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till strömförsörjningsenheten.
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Translated Safety Warnings
Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

• This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

• When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest
component at the bottom of the rack.

• If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in
the rack. Statement 1006

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

• Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

• Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

• Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessä, on noudatettava erityisiä
varotoimia järjestelmän vakavuuden säilyttämiseksi, jotta vältytään loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

• Jos telineessä ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

• Jos laite asetetaan osaksi täytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla
esineellä ja siirry sitten sen yläosaan.

• Jos telinettä varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siinä.

Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du
système. Les directives ci-dessous sont destinées à assurer la protection du personnel :

• Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit être placée dans le bas.

• Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plaçant
l'élément le plus lourd dans le bas.

• Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer
l'unité en casier.
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Translated Safety Warnings
Warnung Zur Vermeidung von Körperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell
müssen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daß das System stabil bleibt. Die
folgenden Richtlinien sollen zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit dienen:

• Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

• Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefüllten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden,
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

• Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehör geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unità in un supporto,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

• Questa unità deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unità da montare nel supporto.

• Quando questa unità viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto,
con il componente più pesante sistemato sul fondo del supporto.

• Se il supporto è dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla
manutenzione dell’unità nel supporto.

Advarsel Unngå fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid på denne enheten når den befinner
seg i et kabinett. Vær nøye med at systemet er stabilt. Følgende retningslinjer er gitt for å verne
om sikkerheten:

• Denne enheten bør monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

• Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

• Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres før montering eller utføring
av reparasjonsarbeid på enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, deverá
tomar precauções especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estável. As
seguintes directrizes ajudá-lo-ão a efectuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a única unidade a ser montada.

• Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

• Se a estante possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.

¡Advertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para
garantizar su seguridad, proceda según las siguientes instrucciones:

• Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la única unidad en el mismo.

• Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalación desde la
parte inferior hacia la superior colocando el equipo más pesado en la parte inferior.

• Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.
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Translated Safety Warnings
Varning! För att undvika kroppsskada när du installerar eller utför underhållsarbete på denna enhet på en
ställning måste du vidta särskilda försiktighetsåtgärder för att försäkra dig om att systemet står
stadigt. Följande riktlinjer ges för att trygga din säkerhet:

• Om denna enhet är den enda enheten på ställningen skall den installeras längst ned på ställningen.

• Om denna enhet installeras på en delvis fylld ställning skall ställningen fyllas nedifrån och upp, med de tyngsta
enheterna längst ned på ställningen.

• Om ställningen är försedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller
underhålls på ställningen.
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•
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Translated Safety Warnings
Statement 1008—Class 1 Laser Product

Warning Class 1 laser product. Statement 1008

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.

Varoitus Luokan 1 lasertuote.

Attention Produit laser de classe 1.

Warnung Laserprodukt der Klasse 1.

Avvertenza Prodotto laser di Classe 1.

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.

Aviso Produto laser de classe 1.

¡Advertencia! Producto láser Clase I.

Varning! Laserprodukt av klass 1.

Aviso Produto a laser de classe 1.

Advarsel Klasse 1 laserprodukt.
21
Regulatory Compliance and Safety Information for the Catalyst 4500 Series Switches

78-13233-05



Translated Safety Warnings
Statement 1017—Restricted Area

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security.
Statement 1017

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot
en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Tämä laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pääsy on rajoitettua. Tällaiseen paikkaan
pääsee vain erikoistyökalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta käyttämällä.

Attention Cet appareil est à installer dans des zones d'accès réservé. L'accès à une zone d'accès réservé n'est
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre
moyen de sécurité.

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschränktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlüssel oder einer
sonstigen Sicherheitsvorkehrung möglich.

Avvertenza Questa unità è prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato, vale a dire un'area
accessibile solo mediante l'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi
di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet på installasjon i områder med begrenset tilgang. Et begrenset
tilgangsområde kan bare nås ved hjelp av et spesielt verktøy, lås og nøkkel, eller andre
sikkerhetsanordninger.

Aviso Esta unidade foi concebida para instalação em áreas de acesso restrito. Uma área de acesso
restrito é uma área à qual apenas tem acesso o pessoal de serviço autorizado, que possua uma
ferramenta, chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de segurança.
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Translated Safety Warnings
Statement 1019—Main Disconnecting Device

¡Advertencia! Esta unidad ha sido diseñada para instalación en áreas de acceso restringido. Sólo puede obtenerse
acceso a una de estas áreas mediante la utilización de una herramienta especial, cerradura con
llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet är avsedd för installation i områden med begränsat tillträde. Ett område med begränsat
tillträde kan endast tillträdas med hjälp av specialverktyg, lås och nyckel eller annan
säkerhetsanordning.

Warning The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main
disconnecting device. Statement 1019

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii pääkatkaisumekanismina. Pääsy siihen on pidettävä aina esteettömänä.

Attention La combinaison de prise de courant doit être accessible à tout moment parce qu'elle fait office de
système principal de déconnexion.

Warnung Der Netzkabelanschluß am Gerät muß jederzeit zugänglich sein, weil er als primäre
Ausschaltvorrichtung dient.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di
scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen støpsel/uttak må alltid være tilgjengelig ettersom den fungerer som
hovedfrakoplingsenhet.
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Translated Safety Warnings
Statement 1021—SELV Circuit

Aviso A combinação ficha-tomada deverá ser sempre acessível, porque funciona como interruptor
principal.

¡Advertencia! El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de
dispositivo de desconexión principal.

Varning! Man måste alltid kunna komma åt stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgör den
huvudsakliga frånkopplingsanordningen.

Warning To avoid electric shock, do not connect safety extra-low voltage (SELV) circuits to
telephone-network voltage (TNV) circuits. LAN ports contain SELV circuits, and WAN ports contain
TNV circuits. Some LAN and WAN ports both use RJ-45 connectors. Use caution when
connecting cables. Statement 1021

Waarschuwing Om elektrische schokken te vermijden, mogen veiligheidscircuits met extra lage spanning
(genaamd SELV = Safety Extra-Low Voltage) niet met telefoonnetwerkspanning (TNV) circuits
verbonden worden. LAN (Lokaal netwerk) poorten bevatten SELV circuits en WAN (Regionaal
netwerk) poorten bevatten TNV circuits. Sommige LAN en WAN poorten gebruiken allebei RJ-45
connectors. Ga voorzichtig te werk wanneer u kabels verbindt.

Varoitus Jotta vältyt sähköiskulta, älä kytke pienjännitteisiä SELV-suojapiirejä puhelinverkkojännitettä
(TNV) käyttäviin virtapiireihin. LAN-portit sisältävät SELV-piirejä ja WAN-portit
puhelinverkkojännitettä käyttäviä piirejä. Osa sekä LAN- että WAN-porteista käyttää
RJ-45-liittimiä. Ole varovainen kytkiessäsi kaapeleita.

Attention Pour éviter une électrocution, ne raccordez pas les circuits de sécurité basse tension (Safety
Extra-Low Voltage ou SELV) à des circuits de tension de réseau téléphonique (Telephone Network
Voltage ou TNV). Les ports du réseau local (LAN) contiennent des circuits SELV et les ports du réseau
longue distance (WAN) sont munis de circuits TNV. Certains ports LAN et WAN utilisent des
connecteurs RJ-45. Raccordez les câbles en prenant toutes les précautions nécessaires.
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Translated Safety Warnings
Warnung Zur Vermeidung von Elektroschock die Sicherheits-Kleinspannungs-Stromkreise (SELV-Kreise)
nicht an Fernsprechnetzspannungs-Stromkreise (TNV-Kreise) anschließen. LAN-Ports enthalten
SELV-Kreise, und WAN-Ports enthalten TNV-Kreise. Einige LAN- und WAN-Ports verwenden auch
RJ-45-Steckverbinder. Vorsicht beim Anschließen von Kabeln.

Avvertenza Per evitare scosse elettriche, non collegare circuiti di sicurezza a tensione molto bassa (SELV) ai
circuiti a tensione di rete telefonica (TNV). Le porte LAN contengono circuiti SELV e le porte WAN
contengono circuiti TNV. Alcune porte LAN e WAN fanno uso di connettori RJ-45. Fare attenzione
quando si collegano cavi.

Advarsel Unngå å koble lavspenningskretser (SELV) til kretser for telenettspenning (TNV), slik at du unngår
elektrisk støt. LAN-utganger inneholder SELV-kretser og WAN-utganger inneholder TNV-kretser. Det
finnes både LAN-utganger og WAN-utganger som bruker RJ-45-kontakter. Vær forsiktig når du
kobler kabler.

Aviso Para evitar choques eléctricos, não conecte os circuitos de segurança de baixa tensão (SELV) aos
circuitos de tensão de rede telefónica (TNV). As portas LAN contêm circuitos SELV e as portas WAN
contêm circuitos TNV. Algumas portas LAN e WAN usam conectores RJ-45. Tenha o devido cuidado
ao conectar os cabos.

¡Advertencia! Para evitar la sacudida eléctrica, no conectar circuitos de seguridad de voltaje muy bajo (safety
extra-low voltage = SELV) con circuitos de voltaje de red telefónica (telephone network voltage =
TNV). Los puertos de redes de área local (local area network = LAN) contienen circuitos SELV, y los
puertos de redes de área extendida (wide area network = WAN) contienen circuitos TNV. En algunos
casos, tanto los puertos LAN como los WAN usan conectores RJ-45. Proceda con precaución al
conectar los cables.

Varning! För att undvika elektriska stötar, koppla inte säkerhetskretsar med extra låg spänning
(SELV-kretsar) till kretsar med telefonnätspänning (TNV-kretsar). LAN-portar innehåller
SELV-kretsar och WAN-portar innehåller TNV-kretsar. Vissa LAN- och WAN-portar är försedda med
RJ-45-kontakter. Iaktta försiktighet vid anslutning av kablar.
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Translated Safety Warnings
Statement 1022—Disconnect Device

Warning A readily accessible two-poled disconnect device must be incorporated in the fixed wiring.
Statement 1022

Waarschuwing Er moet een gemakkelijk toegankelijke, tweepolige stroomverbreker opgenomen zijn in de
vaste bedrading.

Varoitus Kiinteään johdotukseen on liitettävä kaksinapainen kytkinlaite, johon on helppo päästä käsiksi.

Attention Un disjoncteur bipolaire facile d’accès doit être intégré dans le câblage fixe.

Warnung Die feste Verdrahtung muß eine leicht zugängliche, zweipolige Trennvorrichtung enthalten.

Avvertenza Nei cablaggi fissi va incorporato un sezionatore a due poli facilmente accessibile.

Advarsel En lett tilgjengelig, topolet frakoblingsenhet må være innebygd i det faste ledningsnettet.

Aviso Deverá incorporar-se um dispositivo de desconexão de dois pólos de acesso fácil, na instalação
eléctrica fixa.

Advertencia El cableado fijo debe incorporar un dispositivo de desconexión de dos polos y de acceso fácil.

Varning! En lättillgänglig tvåpolig frånkopplingsenhet måste ingå i den fasta kopplingen.
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Translated Safety Warnings
Statement 1023—No. 26 AWG

Warning To reduce the risk of fire, use only No. 26 AWG or larger telecommunication line cord. Statement 1023

Waarschuwing Om brandgevaar te reduceren, dient slechts telecommunicatielijnsnoer nr. 26 AWG of groter
gebruikt te worden.

Varoitus Tulipalovaaran vähentämiseksi käytä ainoastaan nro 26 AWG- tai paksumpaa tietoliikennejohdinta.

Attention Pour réduire le risque d’incendie, n’utiliser que des cordons de lignes de télécommunications de
type AWG nº 26 ou plus larges.

Warnung Zur Reduzierung der Feuergefahr eine Fernmeldeleitungsschnur der Größe 26 AWG oder
größer verwenden.

Avvertenza Per ridurre il rischio di incendio, usare solo un cavo per linea di telecomunicazioni di sezione
0,12 mm2 (26 AWG) o maggiore.

Advarsel Bruk kun AWG nr. 26 eller telekommunikasjonsledninger med større dimensjon for å redusere faren
for brann.

Aviso Para reduzir o risco de incêndio, utilize apenas terminais de fio de telecomunicações Nº. 26 AWG ou
superiores.

Advertencia Para reducir el riesgo de incendios, usar sólo líneas de telecomunicaciones de calibre No. 26 AWG
o más gruesas.

Varning! För att minska brandrisken skall endast Nr. 26 AWG eller större telekommunikationsledning
användas.
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Translated Safety Warnings
Statement 1024—Ground Conductor

Warning This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. Statement 1024

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geïnstalleerde
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding
gezorgd is.

Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Älä koskaan ohita maajohdinta tai käytä laitteita ilman oikein
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sähkötarkastusviranomaiseen tai sähköasentajaan, jos olet
epävarma maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit être mis à la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni
utiliser l'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la
mise à la masse appropriée disponible, s'adresser à l'organisme responsable de la sécurité
électrique ou à un électricien.

Warnung Dieses Gerät muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerät ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zuständige
Inspektionsbehörde oder einen Elektriker.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di
protezione né usare l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo
corretto. Se non si è certi della disponibilità di un adeguato collegamento di messa a terra,
richiedere un controllo elettrico presso le autorità competenti o rivolgersi a un elettricista.

Advarsel Dette utstyret må jordes. Omgå aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er
usikker på om det finnes velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um
aterramento adequadamente instalado. Em caso de dúvida com relação ao sistema de aterramento
disponível, entre em contato com os serviços locais de inspeção elétrica ou um eletricista
qualificado.

¡Advertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Póngase en contacto con la
autoridad correspondiente de inspección eléctrica o con un electricista si no está seguro de que
haya una conexión a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning måste jordas. Koppla aldrig från jordledningen och använd aldrig utrustningen
utan en på lämpligt sätt installerad jordledning. Om det föreligger osäkerhet huruvida lämplig
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.
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Translated Safety Warnings
Statement 1025—Use Copper Conductors Only

Warning Use copper conductors only. Statement 1025

Waarschuwing Gebruik alleen koperen geleiders.

Varoitus Käytä vain kuparijohtimia.

Attention Utilisez uniquement des conducteurs en cuivre.

Warnung Verwenden Sie ausschließlich Kupferleiter.

Avvertenza Usate unicamente dei conduttori di rame.

Advarsel Bruk bare kobberledninger.

Aviso Utilize apenas fios condutores de cobre.

¡Advertencia! Emplee sólo conductores de cobre.

Varning! Använd endast ledare av koppar.
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Translated Safety Warnings
Statement 1026—WAN Port Static Shock

Warning Hazardous network voltages are present in WAN ports regardless of whether power to the unit is
OFF or ON. To avoid electric shock, use caution when working near WAN ports. When detaching
cables, detach the end away from the unit first. Statement 1026

Waarschuwing Er is gevaarlijke netwerkspanning aanwezig in WAN poorten ongeacht of de stroom naar de router
INGESCHAKELD of UITGESCHAKELD is. Om elektrische schokken te vermijden, dient u voorzichtig
te werk te gaan wanneer u in de nabijheid van WAN poorten werkt. Wanneer u kabels losmaakt,
dient u eerst het uiteinde dat zich het verst van de eenheid vandaan bevindt, te verwijderen.

Varoitus WAN-porteissa on vaarallisia verkkojännitteitä riippumatta siitä, onko yksikön virta kytketty vai ei.
Välttyäksesi sähköiskulta ole varovainen työskennellessäsi WAN-porttien lähettyvillä. Kun irrotat
kaapeleita, irrota yksiköstä kauimpana sijaitseva pää ensiksi.

Attention Les ports de réseau longue distance (WAN) gèrent des tensions de réseau dangereuses, que l'unité
soit sous tension ou pas. Pour éviter tout risque d’électrocution, prenez toutes les précautions
nécessaires avant de travailler à proximité des ports WAN. Pour déconnecter les câbles,
commencez par débrancher l’extrémité la plus éloignée du routeur.

Warnung In WAN-Ports sind gefährliche Netzspannungen vorhanden, auch wenn der Strom zur Einheit
abgeschaltet wurde. Zur Vermeidung von Elektroschock Vorsicht bei der Arbeit in der Nähe von
WAN-Ports. Beim Abtrennen von Kabeln zuerst das vom Router entfernte Ende lösen.

Avvertenza Nelle porte WAN sono presenti tensioni di rete pericolose, sia che il sistema sia acceso o meno (ON
od OFF). Per evitare scosse elettriche, fare attenzione quando si lavora in prossimità di porte WAN.
Quando si scollegano cavi, staccare per primo il connettore collegato al router.

Advarsel! Det er livsfarlig nettverksspenning i WAN-utganger, uavhengig av om strømmen til enheten er slått
av (OFF) eller på (ON). Vær forsiktig når du jobber nær WAN-utganger slik at du unngår elektrisk
støt. Hvis du skal løsne kabler, må du først løsne den enden som er lengst borte fra
fordelingsenheten.

Aviso Existem sempre tensões de rede perigosas nas portas WAN, independentemente da corrente para a
unidade estar desligada (OFF) ou ligada (ON). Para evitar choques eléctricos, tenha o devido
cuidado ao trabalhar junto das portas WAN. Ao desconectar os cabos, separe primeiro a
extremidade do cabo que se encontra ligada à unidade.
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Translated Safety Warnings
Statement 1028—More Than One Power Supply

¡Advertencia! En los puertos de redes de área extendida (WAN) existen tensiones de red peligrosas, tanto si la
unidad está conectada como si está desconectada. Para evitar descargas eléctricas, proceda con
precaución cuando trabaje cerca de los puertos WAN. Para desconectar los cables, desconecte
primero el extremo que va a la unidad.

Varning! Farlig nätverksspänning föreligger i WAN-portarna oavsett om strömförsörjningen till enheten är
bruten eller ej. För att undvika elektriska stötar ska du vara försiktig vid arbete i närheten av dessa
portar. När du kopplar bort en kabel ska du först koppla bort den ände som inte är ansluten
till enheten.

Warning This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to
de-energize the unit. Statement 1028

Waarschuwing Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Varoitus Tässä laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkentä. Kaikki liitännät on irrotettava, jotta
jännite poistetaan laitteesta.

Attention Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent être débranchées.

Warnung Dieses Gerät kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom
zugeführt wird, müssen alle Verbindungen entfernt werden.
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Translated Safety Warnings
Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels

Avvertenza Questa unità può avere più di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unità.

Advarsel Denne enheten kan ha mer enn én strømtilførselskobling. Alle koblinger må fjernes fra enheten for
å utkoble all strøm.

Aviso Esta unidade poderá ter mais de uma conexão de fonte de energia. Todas as conexões devem ser
removidas para desligar a unidade.

¡Advertencia! Puede que esta unidad tenga más de una conexión para fuentes de alimentación. Para cortar por
completo el suministro de energía, deben desconectarse todas las conexiones.

Varning! Denna enhet har eventuellt mer än en strömförsörjningsanslutning. Alla anslutningar måste tas bort
för att göra enheten strömlös.

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to
hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference
(EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis.
Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.
Statement 1029

Waarschuwing Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling
aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing
(EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame.
Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant
zich op hun plaats bevinden.
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Translated Safety Warnings
Varoitus Tyhjillä tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme tärkeää käyttötarkoitusta: Ne suojaavat
asennuspohjan sisäisille vaarallisille jännitteille ja sähkövirralle altistumiselta; ne pitävät
sisällään elektromagneettisen häiriön (EMI), joka voi häiritä muita laitteita; ja ne suuntaavat
tuuletusilman asennuspohjan läpi. Järjestelmää ei saa käyttää, elleivät kaikki tasolaikat, etukannet
ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.

Attention Ne jamais faire fonctionner le système sans que l’intégralité des cartes, des plaques métalliques et
des panneaux avant et arrière ne soient fixés à leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois
fonctions essentielles : ils évitent tout risque de contact avec des tensions et des courants
dangereux à l’intérieur du châssis, ils évitent toute diffusion d’interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber le fonctionnement des autres équipements, et ils canalisent le flux d’air de
refroidissement dans le châssis.

Warnung Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schützen vor
gefährlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische
Interferenzen (EMI) zurück, die andere Geräte stören könnten; (3) sie lenken den kühlenden
Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates,
Voder- und Rückabdeckungen an Ort und Stelle sind.

Avvertenza Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano l'esposizione
a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze
elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per
il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le
piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.

Advarsel Blanke ytterplater og deksler sørger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig
spenning og strøm inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan
avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjølingsstrømmen gjennom kabinettet. Betjen ikke
systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter på plass.

Aviso As faces furadas e os painéis de protecção desempenham três importantes funções: previnem
contra uma exposição perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem
contra interferência electromagnética (EMI) que poderá danificar outro equipamento; e canalizam
o fluxo do ar de refrigeração através do chassis. Não deverá operar o sistema sem que todas as
placas, faces, protecções anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.

¡Advertencia! Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la
exposición a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia
electromagnética (EMI) que podría perturbar la operación de otros equipos y dirigen el flujo de aire
de enfriamiento a través del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estén en su lugar.

Varning! Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de förhindrar att personer utsätts
för farlig spänning och ström som finns inuti chassit; de innehåller elektromagnetisk interferens
(EMI) som kan störa annan utrustning; och de styr riktningen på kylluftsflödet genom chassit. Använd
inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd är på plats.
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Translated Safety Warnings
Statement 1030—Equipment Installation

Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service
this equipment. Statement 1030

Waarschuwing Deze apparatuur mag alleen worden geïnstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd
geschoold personeel.

Varoitus Tämän laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen
tunteva henkilökunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces
équipements à des personnels qualifiés et expérimentés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausrüstung sollte nur geschultem, qualifiziertem
Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato può essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale
competente.

Advarsel Bare opplært og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service på
dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisão
deste equipamento.

¡Advertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.
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Translated Safety Warnings
Statement 1031—EU Public Network Port

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bör få tillåtelse att installera, byta ut eller reparera
denna utrustning.

Warning If the symbol of suitability with an overlaid cross appears above a port, you must not connect the
port to a public network that follows the European Union standards. Connecting the port to this type
of public network can cause severe personal injury or can damage the unit. Statement 1031

Waarschuwing Als er een geschiktheidssymbool met een overgetrokken kruis boven een poort aanwezig is, mag u
deze poort niet op een openbaar netwerk aansluiten dat aan de normen van de Europese Unie
voldoet. Als u de poort op een dergelijk openbaar netwerk aansluit, kan dit ernstig lichamelijk letsel
veroorzaken of schade aan de eenheid.

Varoitus Jos portin yläpuolelle ilmestyy soveltuvuussymboli, jonka päällä on rasti, porttia ei saa liittää
Euroopan unionin standardien mukaiseen julkiseen verkkoon. Jos portti liitetään tällaiseen
julkiseen verkkoon, seurauksena voi olla henkilövahinko tai laitteen vaurioituminen.

Attention Si le symbole de capacité barré d'une croix apparaît au-dessus d'un port, il est vivement
recommandé de ne pas connecter ce port à un réseau public aux normes de l'Union Européenne.
Connecter ce port à ce type de réseau public peut causer de graves accidents ou endommager
l'unité.

Warnung Wenn oberhalb des Ports das Eignungssymbol mit einem Kreuz darüber erscheint, dürfen Sie den
Port nicht an ein öffentliches Netz anschließen, das den Standards der Europäischen Gemeinschaft
folgt. Das Anschließen des Port an ein solches Netz kann zu schweren Verletzungen führen oder die
Einheit beschädigen.

Avvertenza Se sopra una porta è riportato il simbolo di idoneità sbarrato, significa che la porta non può essere
collegata a una rete pubblica a norma UE. Collegando la porta a tale rete pubblica si possono
correre seri rischi e provocare danni all'unità.
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Translated Safety Warnings
Statement 1032—Lifting the Chassis

Advarsel Hvis symbolet for anvendelse med et kryss over vises over en utgang, skal utgangen ikke tilkobles
et offentlig nettverk som følger EU-standardene. Hvis utgangen kobles til denne typen offentlig
nettverk, kan det medføre alvorlig personskade eller skade på enheten.

Aviso Se o símbolo de adequação com uma cruz sobreposta aparecer acima de uma porta, não conecte a
porta a uma rede pública que obedece aos padrões da União Européia. A conexão da porta a este
tipo de rede pública pode causar danos físicos ao operador ou danificar a unidade.

¡Advertencia! Si aparece el símbolo de idoneidad con una cruz sobrepuesta encima de un puerto, no debe
conectarlo a una red pública que siga los estándares de la Unión Europea. Si conecta el puerto a
este tipo de red puede lesionarse o dañar la unidad.

Varning! Om lämplighetssymbolen med ett överlagt kors visas ovanför en port, får porten inte anslutas till ett
offentligt nätverk av EU-standard. Om porten ansluts till denna typ av offentligt nätverk kan det
orsaka allvarlig personskada eller skada enheten.

Warning To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not
designed to support the weight of the unit. Statement 1032

Waarschuwing Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.
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Translated Safety Warnings
Varoitus Henkilövaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estämiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtalähteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nämä
kahvat eivät kestä koko laitteen painoa.

Attention Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'essayez jamais de
soulever ou de faire pivoter le châssis par les poignées des différents modules (blocs
d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas conçues pour supporter le poids de
l'unité.

Warnung Um Verletzungen und Beschädigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den
Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschlüsse, Kühlungen oder Karten) heben oder kippen;
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten.

Avvertenza Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unità.

Advarsel Unngå personskade eller skade på kabinettet. Prøv aldri å løfte eller vippe kabinettet etter
håndtakene på modulene (som f.eks. strømforsyninger, vifter eller kort). Disse håndtakene er ikke
beregnet på å tåle vekten av enheten.

Aviso Para evitar lesões pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis
utilizando as asas nos módulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou
placas); estes tipos de asas não são concebidas para sustentar o peso da unidade.

¡Advertencia! Para prevenir cualquier tipo de lesión o dañar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis
usando las manillas en los módulos (tales como fuentes de energía, ventiladores o tarjetas); estos
tipos de manillas no fueron diseñadas para aguantar el peso de la unidad.

Varning! För att förhindra personskada eller skada på chassit får du aldrig försöka att lyfta eller luta chassit
med användning av modulhandtag (t ex tillbehör, fläktar eller kort); sådana handtag är inte avsedda
att bära upp enhetens vikt.
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Translated Safety Warnings
Statement 1034—Backplane Voltage

Warning Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution
when servicing. Statement 1034

Waarschuwing Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Varoitus Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jännitettä. Ole varovainen
huoltaessasi laitetta.

Attention Lorsque le système est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier.
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Warnung Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Rückwandplatine gefährliche Spannungen oder
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

Avvertenza Quando il sistema è in funzione, il pannello posteriore è sotto tensione pericolosa. Prestare
attenzione quando si lavora sul sistema.

Advarsel Farlig spenning er til stede på bakpanelet når systemet kjøres. Utvis forsiktighet under service.

Aviso Há presença de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema está em
operação. Tenha cuidado ao fazer a manutenção.

¡Advertencia! Cuando el sistema está en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado
cuando lo revise.

Varning! Farlig spänning föreligger på bakplattan när systemet körs. Var försiktig vid service.
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Translated Safety Warnings
Statement 1036—Telephone Jacks in Wet Locations

Warning Never install telephone jacks in wet locations unless the jack is specifically designed for
wet locations. Statement 1036

Waarschuwing Installeer telefoonaansluitingen nooit op vochtige locaties tenzij de aansluiting speciaal bestemd
is voor vochtige locaties.

Varoitus Älä asenna puhelimen pistokkeita kosteisiin tiloihin, ellei pistokkeita ole nimenomaisesti
suunniteltu tällaisiin tiloihin.

Attention Ne jamais installer de prises téléphoniques dans un local humide, sauf si celles-ci sont
spécifiquement conçues pour cet usage.

Warnung Telefonanschlüsse niemals in feuchten Umgebungen installieren, es sei denn der Anschluß ist
speziell für Feuchtumgebungen entwickelt!

Avvertenza Mai installare un jack telefonico in una zona bagnata almeno che il jack sia appositamente per
zone bagnate.

Advarsel Telefonkontakter skal aldri monteres i fuktige omgivelser, med mindre kontakten er spesielt laget
for våtrom.

Aviso Nunca instalar tomadas telefónicas em locais húmidos, a menos que a tomada tenha sido
especialmente concebida para esse efeito.

¡Advertencia! Nunca instale las rosetas del teléfono en zonas mojadas a menos que la roseta se diseñe
específicamente para estas.

Varning! Endast specialkonstruerat telefonjack får installeras i våtutrymme.
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Translated Safety Warnings
Statement 1037—Uninsulated Wires or Terminals

Warning Never touch uninsulated telephone wires or terminals unless the telephone line has been
disconnected at the network interface. Statement 1037

Waarschuwing Raak ongeïsoleerde telefoondraden of contacten nooit aan tenzij de telefoonlijn van de
netwerkinterface werd ontkoppeld.

Varoitus Älä kosketa eristämättömiä puhelinjohtoja tai liittimiä, ellei puhelinta ole irrotettu
verkkoliittymästä.

Attention Ne jamais toucher un câble téléphonique non isolé lorsque celui-ci est connecté au port réseau.

Warnung Niemals nicht-isolierte Telefonkabel berühren, außer wenn die Telefonleitung an der
Netzwerkschnittstelle abgetrennt wurde!

Avvertenza Mai toccare cavi telefonici o terminali non isolati almeno che le linee telefoniche non siano state
disconnesse dall'interfaccia rete.

Advarsel Telefonledninger eller -uttak som ikke er isolert, må aldri berøres, med mindre telefonlinjen er
frakoplet telenettet.

Aviso Nunca tocar em fios ou terminais telefónicos não isolados, a menos que a linha telefónica tenha
sido desligada ao nível da interface da rede.

¡Advertencia! Nunca toque los alambres o los terminales del teléfono a menos que la línea telefónica se haya
desconectado en el interfaz de la red.

Varning! Telefonlinjer måste frånkopplas vid nätverksgränssnittet innan oisolerad telefonledning eller -uttag
vidrörs.
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Translated Safety Warnings
Statement 1040—Product Disposal

Warning Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
Statement 1040

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.

Varoitus Tämä tuote on hävitettävä kansallisten lakien ja määräysten mukaisesti.

Attention La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis à des lois et/ou directives
de respect de l'environnement. Renseignez-vous auprès de l'organisme compétent.

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemäß allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.

Avvertenza Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal være i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.

Aviso Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.

¡Advertencia! Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.

Varning! Vid deponering hanteras produkten enligt gällande lagar och bestämmelser.
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Translated Safety Warnings
Statement 1041—Disconnecting Telephone-Network Cables

Warning Before opening the unit, disconnect the telephone-network cables to avoid contact with
telephone-network voltages. Statement 1041

Waarschuwing Voordat u de eenheid opent, dient u de verbinding met het telefoonnetwerk te verbreken door de
kabels te ontkoppelen om zo contact met telefoonnetwerk-spanning te vermijden.

Varoitus Vältä joutumista kosketuksiin puhelinverkkojännitteiden kanssa irrottamalla puhelinverkoston
kaapelit ennen yksikön aukaisemista.

Attention Pour éviter tout risque de choc électrique (tensions présentes dans l'unité), débranchez les câbles
du réseau téléphonique AVANT d'ouvrir l'unité.

Warnung Bevor Sie das Gerät öffnen, ziehen Sie die Telefonnetzkabel aus der Verbindung, um Kontakt mit
Telefonnetzspannungen zu vermeiden.

Avvertenza Prima di aprire l'unità, scollegare i cavi della rete telefonica per evitare di entrare in contatto con
la tensione di rete.

Advarsel Før enheten åpnes, skal kablene for telenettet kobles fra for å unngå å komme i kontakt med
spenningen i telenettet.

Aviso Antes de abrir a unidade, desligue os cabos da rede telefónica para evitar contacto com a tensão
da respectiva rede.

¡Advertencia! Antes de abrir la unidad, desconectar el cableado dirigido a la red telefónica para evitar contacto
con voltajes de la propia red.

Varning! Koppla loss ledningarna till telefonnätet innan du öppnar enheten så att kontakten med
telefonnätsspänningen bryts.
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Translated Safety Warnings
Statement 1043—Installation Hazard

Warning This equipment must be installed and maintained by service personnel as defined by AS/NZS 3260.
Incorrectly connecting this equipment to a general-purpose outlet could be hazardous. The
telecommunications lines must be disconnected 1) before unplugging the main power connector or
2) while the housing is open, or both. Statement 1043

Waarschuwing Deze apparatuur dient geïnstalleerd en onderhouden te worden door onderhoudspersoneel zoals
gedefinieerd door AS/NZS 3260. Als deze uitrusting onjuist op een stopcontact voor algemeen
gebruik wordt aangesloten, kan dit gevaarlijk zijn. De telecommunicatielijnen dienen ontkoppeld te
worden 1) voordat de stekker naar de hoofdstroomtoevoer eruit genomen wordt of 2) terwijl de
behuizing open is, of in beide gevallen.

Varoitus Huoltohenkilöstön on asennettava ja huollettava tämä laite AS/NZS 3260:n määräysten mukaisesti.
Laitteen virheellinen kytkeminen yleispistorasiaan voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Tietoliikennejohdot on irrotettava 1) ennen kuin päävirtaliitin irrotetaan pistorasiasta ja/tai 2) kun
kotelo on auki.

Attention Cet équipement ne doit être installé et entretenu que par du personnel d'entretien conformément à
la réglementation AS/NZS 3260. Un branchement incorrect de cet équipement à une prise de courant
peut créer une situation dangereuse. Les lignes de télécommunications doivent être déconnectées
soit 1) avant de débrancher le connecteur d'alimentation principal, soit 2) lorsque le boîtier est
ouvert, soit les deux les deux à la fois.

Warnung Dieses Gerät darf nur von ausgebildetem Personal installiert und gewartet werden (lt. Definition in
AS/NZS 3260). Fälschliches Anschließen des Geräts an eine normale Steckdose kann gefährlich
sein. Die Telekommunikationsleitungen dürfen nicht angeschlossen sein, wenn 1. der Netzstecker
herausgezogen wird oder 2. das Gehäuse geöffnet ist oder beides zutrifft.

Avvertenza Questo apparecchio deve essere installato e mantenuto in efficienza esclusivamente da personale
tecnico che soddisfi i requisiti specificati nelle norme AS/NZS 3260. Il collegamento errato di questo
apparecchio ad una presa di uso generale può essere pericoloso. Le linee di telecomunicazione
vanno scollegate prima di scollegare la spina dell'alimentazione di rete e/o mentre l'involucro
è aperto.

Advarsel Dette utstyret må monteres og vedlikeholdes av vedlikeholdspersonell i henhold til AS/NZS 3260.
Feil tilkobling av dette utstyret til et vanlig strømuttak kan medføre fare.
Telekommunikasjonslinjene må være frakoblet 1) før strømledningen trekkes ut av kontakten eller
2) mens huset er åpent, eller begge deler.

Aviso A instalação e a manutenção deste equipamento devem ser realizadas por pessoal da assistência,
conforme definido na norma AS/NZS 3260. A ligação incorreta deste equipamento a uma tomada de
utilização geral poderá ser perigosa. As linhas de telecomunicações têm de estar desligadas 1)
antes de desligar a ligação da corrente principal, e/ou 2) enquanto a caixa de eletricidade estiver
aberta.
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Translated Safety Warnings
Statement 1045—Short-circuit Protection

¡Advertencia! Sólo el personal de servicio puede instalar y mantener este equipo, según lo estipulado en AS/NZS
3260. La conexión incorrecta de este equipo a una toma o receptáculo de tipo general podría resultar
peligrosa. Las líneas de telecomunicaciones deben desconectarse 1) antes de desenchufar el
conector principal de energía, 2) mientras la caja esté abierta o en ambos casos.

Varning! Denna utrustning måste installeras och underhållas av servicepersonal enligt AS/NZS 3260. Felaktig
anslutning av denna utrustning till ett vanligt vägguttag kan medföra fara. Teleledningarna måste
kopplas från innan väggkontakten dras ut eller innan höljet tas av eller i båda fallen.

Warning This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations. Statement 1045

Waarschuwing Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie
in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Varoitus Tämä tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen.
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussäännösten mukaisesti.

Attention La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit être assurée par la
configuration électrique du bâtiment. Vérifiez que l'installation a lieu uniquement en conformité
avec les normes de câblage en vigueur au niveau national et local.
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Translated Safety Warnings
Statement 1046—Installing or Replacing the Unit

Warnung Für dieses Produkt ist eine Kurzschlußsicherung (Überstromsicherung) erforderlich, die als Teil der
Gebäudeinstallation zur Verfügung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Übereinstimmung mit
den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen.

Avvertenza Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante
delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare l’installazione rispettando le Norme CEI pertinenti.

Advarsel Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Aviso Este produto requer proteção contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar
instalada nos edifícios. Instale apenas de acordo com as normas de instalação elétrica nacionais
e locais.

Advertencia Este producto necesita estar conectado a la protección frente a cortacircuitos (sobretensiones) que
exista en el edificio. Instálelo únicamente en conformidad con las regulaciones sobre cableado,
tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener.

Varning! Denna produkt kräver att kortslutningsskydd (överström) tillhandahålles som en del av
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala
kabeldragningsbestämmelser.

Warning When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and
disconnected last. Statement 1046

Waarschuwing Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden
gemaakt en het laatste worden losgemaakt.
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Translated Safety Warnings
Statement 1051—Laser Radiation

Varoitus Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistäminen aina tehtävä ensiksi ja
maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.

Attention Lors de l’installation ou du remplacement de l’appareil, la mise à la terre doit toujours être
connectée en premier et déconnectée en dernier.

Warnung Der Erdanschluß muß bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst
hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.

Avvertenza In fase di installazione o sostituzione dell'unità, eseguire sempre per primo il collegamento a massa
e disconnetterlo per ultimo.

Advarsel Når enheten installeres eller byttes, må jordledningen alltid tilkobles først og frakobles sist.

Aviso Ao instalar ou substituir a unidade, a ligação à terra deverá ser sempre a primeira a ser ligada, e a
última a ser desligada.

¡Advertencia! Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconéctela
al final.

Varning! Vid installation eller utbyte av enheten måste jordledningen alltid anslutas först och kopplas
bort sist.

Warning Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments. Statement 1051

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimistä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä tuijota säteitä tai katso
niitä suoraan optisilla välineillä.
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Obtaining Documentation
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Obtaining Documentation
Cisco documentation and additional literature are available on Cisco.com. Cisco also provides s
ways to obtain technical assistance and other technical resources. These sections explain how to
technical information from Cisco Systems.

Cisco.com
You can access the most current Cisco documentation at this URL:

http://www.cisco.com/univercd/home/home.htm

Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles à l'œil.
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser à l'œil nu, ni d'ailleurs avec des instruments
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkönnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben.
Blicken Sie weder mit bloßem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. I fasci di luce non devono
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici.

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstråling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte
inn i strålene eller se på dem direkte gjennom et optisk instrument.

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Não olhe
diretamente para os feixes ou com instrumentos ópticos.

¡Advertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiación láser invisible. No fije la vista en los rayos
ni examine éstos con instrumentos ópticos.

Varning! Osynlig laserstrålning kan avges från frånkopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i
strålar och titta aldrig direkt på dem med hjälp av optiska instrument.
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You can access the Cisco website at this URL:

http://www.cisco.com

You can access international Cisco websites at this URL:

http://www.cisco.com/public/countries_languages.shtml

Ordering Documentation
You can find instructions for ordering documentation at this URL:

http://www.cisco.com/univercd/cc/td/doc/es_inpck/pdi.htm

You can order Cisco documentation in these ways:

• Registered Cisco.com users (Cisco direct customers) can order Cisco product documentation
the Ordering tool:

http://www.cisco.com/en/US/partner/ordering/index.shtml

• Nonregistered Cisco.com users can order documentation through a local account representa
calling Cisco Systems Corporate Headquarters (California, USA) at 408 526-7208 or, elsewhe
North America, by calling 800 553-NETS (6387).

Documentation Feedback
You can send comments about technical documentation to bug-doc@cisco.com.

You can submit comments by using the response card (if present) behind the front cover of your
document or by writing to the following address:

Cisco Systems
Attn: Customer Document Ordering
170 West Tasman Drive
San Jose, CA 95134-9883

We appreciate your comments.

Obtaining Technical Assistance
For all customers, partners, resellers, and distributors who hold valid Cisco service contracts, Ci
Technical Support provides 24-hour-a-day, award-winning technical assistance. The Cisco Techn
Support Website on Cisco.com features extensive online support resources. In addition, Cisco Tec
Assistance Center (TAC) engineers provide telephone support. If you do not hold a valid Cisco se
contract, contact your reseller.
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Cisco Technical Support Website
The Cisco Technical Support Website provides online documents and tools for troubleshooting a
resolving technical issues with Cisco products and technologies. The website is available 24 hours
365 days a year at this URL:

http://www.cisco.com/techsupport

Access to all tools on the Cisco Technical Support Website requires a Cisco.com user ID and pass
If you have a valid service contract but do not have a user ID or password, you can register at this

http://tools.cisco.com/RPF/register/register.do

Submitting a Service Request
Using the online TAC Service Request Tool is the fastest way to open S3 and S4 service reques
and S4 service requests are those in which your network is minimally impaired or for which you req
product information.) After you describe your situation, the TAC Service Request Tool automatica
provides recommended solutions. If your issue is not resolved using the recommended resource
service request will be assigned to a Cisco TAC engineer. The TAC Service Request Tool is loca
this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/servicerequest

For S1 or S2 service requests or if you do not have Internet access, contact the Cisco TAC by telep
(S1 or S2 service requests are those in which your production network is down or severely degra
Cisco TAC engineers are assigned immediately to S1 and S2 service requests to help keep your bu
operations running smoothly.

To open a service request by telephone, use one of the following numbers:

Asia-Pacific: +61 2 8446 7411 (Australia: 1 800 805 227)
EMEA: +32 2 704 55 55
USA: 1 800 553 2447

For a complete list of Cisco TAC contacts, go to this URL:

http://www.cisco.com/techsupport/contacts

Definitions of Service Request Severity
To ensure that all service requests are reported in a standard format, Cisco has established sev
definitions.

Severity 1 (S1)—Your network is “down,” or there is a critical impact to your business operations.
and Cisco will commit all necessary resources around the clock to resolve the situation.

Severity 2 (S2)—Operation of an existing network is severely degraded, or significant aspects of
business operation are negatively affected by inadequate performance of Cisco products. You and
will commit full-time resources during normal business hours to resolve the situation.

Severity 3 (S3)—Operational performance of your network is impaired, but most business opera
remain functional. You and Cisco will commit resources during normal business hours to restore se
to satisfactory levels.

Severity 4 (S4)—You require information or assistance with Cisco product capabilities, installation
configuration. There is little or no effect on your business operations.
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Obtaining Additional Publications and Information
Information about Cisco products, technologies, and network solutions is available from various o
and printed sources.

• Cisco Marketplace provides a variety of Cisco books, reference guides, and logo merchandise
Cisco Marketplace, the company store, at this URL:

http://www.cisco.com/go/marketplace/

• The CiscoProduct Catalogdescribes the networking products offered by Cisco Systems, as wel
ordering and customer support services. Access the Cisco Product Catalog at this URL:

http://cisco.com/univercd/cc/td/doc/pcat/

• Cisco Presspublishes a wide range of general networking, training and certification titles. Both n
and experienced users will benefit from these publications. For current Cisco Press titles and
information, go to Cisco Press at this URL:

http://www.ciscopress.com

• Packet magazine is the Cisco Systems technical user magazine for maximizing Internet and
networking investments. Each quarter, Packet delivers coverage of the latest industry trends
technology breakthroughs, and Cisco products and solutions, as well as network deploymen
troubleshooting tips, configuration examples, customer case studies, certification and training
information, and links to scores of in-depth online resources. You can access Packet magazine
URL:

http://www.cisco.com/packet

• iQ Magazineis the quarterly publication from Cisco Systems designed to help growing compan
learn how they can use technology to increase revenue, streamline their business, and expa
services. The publication identifies the challenges facing these companies and the technolog
help solve them, using real-world case studies and business strategies to help readers make
technology investment decisions. You can access iQ Magazine at this URL:

http://www.cisco.com/go/iqmagazine

• Internet Protocol Journal is a quarterly journal published by Cisco Systems for engineering
professionals involved in designing, developing, and operating public and private internets an
intranets. You can access the Internet Protocol Journal at this URL:

http://www.cisco.com/ipj

• World-class networking training is available from Cisco. You can view current offerings at
this URL:

http://www.cisco.com/en/US/learning/index.html
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This document is to be used in conjunction with theCatalyst 4000 Series Installation Guide, Catalyst 4500 Series Installation Guide, and the Catalyst 4500 Series Module
Installation Guidepublications.
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